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28. 4. 90 Annexe au Journal officiel des Communautés européennes N° C 106 A/1 

I 

(Communications) 

COMMISSION 

CATALOGUE COMMUN DES VARIÉTÉS DES ESPÈCES DE LÉGUMES 

Quatrième complément a la quinzième édition intégrale 

(90/C 106 A/01) 
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N° C 106 A/2 Annexe au Journal officiel des Communautés européennes ^ , ^ . ^ 

^ ^ ^ n ^ 

1, Ce quatrième complémentàla quinzième édition intégrale du catalogue commun des varié 
tés des espèces de légumes^reprend^ur la première fois,sur base d'informations four
nies par les États membres,les variétés d'asperges et de cbico^réeàfeuille officiellement 
admises,Il actualise le catalogueàla situation existant au^févrierl^^O, 

2, Ce complément suit la subdivision adoptée dans la quinzième édition intégrale. Il convient 
de se référeràla légende de cette édition. 

(') JO n" C 335 A du 30. 12. 1988, p. I. 
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05. ASPARAGUS OFF1CINALIS L. 

ESPÀRRAGO 

ASPARGES 

SPARGEL 

E n A P A r n 

ASPARAGUS 

ASPERGE 

ASPARAGO 

ASPERGE 

ESPARGO 

1 

Variedad / Sort / Sorte / 
TIoïKiXfa / Variety / 
Variété / Varietà / 
Ras / Variedade 

Aneto 

Argenteuil 

- Précoce d'Argenteuil 

- Vroege van Argenteuil 

Backlim 

Blanco de Navarra 

Boonlim 

Bruneto 

Cipres 

Cito 

Darbonne Numéro 2 

Darbonne Numéro 3 

Darbonne Numéro 4 

Desto 

Diane 

Diego 

Franklim 

Gijnlim 

Indto 

Junon 

Larac 

Limbras 

Lorella 

2 

Pafs de admisiôn / Optagelsesland / Zulassungsland / X<ôpa avaYvapCoarç / 
Country of admission / Pays d'admission / Paese d'ammissione / Land van toelating / 

Pafs de admissao 

B D DK E 

b 19 

b 

b l90 

b l 9 

b l66 

b 19 

b39 

b39 

b39 

b l 9 

b l 9 

b l66 

b l 9 

b l 9 

b59 

b38 

F GB GR 

• 

I 

b 

IRL L NL 

b x 

a 68 

a 68 

a 14 

b68 

a 68 

P 

3 

Observaciones / Benuerkninger / 
Bemerkungen / riapatr|pr\aeiç / 

Observations / Observations / 
Osservazioni / Opmerkingen / 

Observaçôes 

H (add.) 

H (add.) 

Primaticcio d'Argenteuil 

H (add.) 

(add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

(add.) 

H (add.) 

H (add.) 

(add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

(add.) 
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05. ASPARAGUS OFFICINALIS L. 

1 

Variedad / Sort / Sorte / 
FIoïKiXfa / Variety / 
Variété / Varietà / 
Ras / Variedade 

Lu.allus 

Mary Washington 

- Mary Washington 
500W 

Mtncrva 

Norte 

Pravcrd 

Précoce d'Argentcuil 

Primaticcio d'Argenteuil 

Rekord 

Roem van Brunswijk 

Schwetzinger 
Meisterschuss 

Steline 

Sur 

Tardivo d'Argenteuil 

Venlim 

Vroege van Argenteuil 

2 

Pats de admisiôn / Optagelsesland / Zulassungsland / Xc6pa avay\top(oeo>; / 
Country of admission / Pays d'admission / Paesc d'ammissione / Land van toelating / 

Pats de admissao 

B D DK E 

b91 

b l 9 

b l66 

bl66 

b l 9 

b l66 

F OB OR I 

b 

IRL L NL 

bl33f 

b x 

b 

bl33f 

b x 

bl33f 

b68 

P 

3 

Observacioncs / Bem*rkninger / 
Bemerkungen / napaxnpijosiç / 
Observations / Observations / 
Osservazioni / Opmerkingen / 

Observaçoes 

H (add.) 

(add.) 

H (add.) 

H (add.) 

(add.) 

= Argenteuil (add.) 

= Argenteuil (add.) 

H (add.) 

Roem van Braunschweig 
(add.) 

H (add.) 

H (add.) 

H (add.) 

(add.) 

H (add.) 

= Argenteuil (add.) 



20. CICHORIUM INTYBUS L. (PARTIM) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

veig 
(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

ENDIVIA 

CIKORIE 

ZICHORIE 

PAAIKI 

WITLOOF CHICORY 

CHICOREE WITLOOF (ENDIVE) 

CICORIA WITLOOF 

WITLOF 

ALMIRÀO 

1 

Variedad / Sort / Sorte / 
rioiKiX(a / Variety / 
Variété / Varietà / 
Ras / Variedade 

2. ACHICORIA SIL-
VESTRE 

BLADCICKORIE 

BLATTZICHORIE 

EYPY*YAAO PAAI-
KI 

LEAF CHICORY 

CHICORÉE À FEU
ILLES 

CICORIA A FOG-
LIE 

BLADCICHOREI 

CHICÔRIA COM 
FOLHAS 

Abruzzese 

A grumolo bionda 

A grumolo verde 

A grumolo verde scuro 

Alouette 

Amaranta 

Augusto 

Barba di cappuccino 

Barbe di Capucin 

2 

Pafs de admisiôn / Optagelsesland / ZulaMiingsland / Xc&pa avayvcopfocaç / 
Country of admission / Pays d'admission / Paese d'ammissione / Land van toelating / 

Pa'3 de admis&ao 

B D DK E F GB GR I 

b 

b 

b 

a 142 

a 146 

b 

IRL L NL 

b 

b 8 

P 

3 

Observaciones / Benucrkninger / 
Bemerkungen / naparripitocu; / 

Observations / Observations / 
Osservazioni / Opmerkingen / 

Observaçoes 

• 

= Catalogna puntarella a 
foglia frastagliata (add.) 

Scirolo verde chiaro I 
(add.) 

Ceriolo verde I (add.) 
Grumolo verde I 
Scirolo verde I 

Del trus scuro I (add.) 
Grumolo nero I 
Scirolo verde scurîssimo I 

(add.) 

H (add.) 

(add.) 

Barbe de Capucin NL 
(add.) 

Capucijnenbaard NL 
Capucinenbaard NL 

•- Barba di cappuccino 
(add.) 
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20. CICHORIUM INTYBUS L. (PARTIM) 

1 

Variedad / Sort / Sorte / 
floïKiXfa / Variety / 
Variété / Variété / 
Ras / Varicdadc 

Bianca di Bergamo 

Bianca di Milano 

Bianca invernale 

Bionda di Gorizia 

Biondissima di Trieste 

Capotta 

Capucijnenbaard 

Capucinenbaard 

Catalogna a foglie 
frastagliate 

Catalogna a foglie larghe 

Catalogna asparago 

Catalogna brindisina 

Catalogna del Veneto 

Catalogna frastagliata 

Catalogna friulana 

Catalogna gigante di 
Chioggia 

Catalogna pugliese 

Catalogna puntarelle a 
foglia frastagliata 

Catalogna puntarelle a 
foglia stretta 

Catalogna puntarelle di 
Oaeta 

Catalogna puntarelle di 
Oalatina 

Ceriolo verde 

Cesare 

2 

Pafs de admision / Optagelsesland / Zulassungsland / Xcbpa avayvcopCoeox; / 
Country of admission / Pays d'admission / Paese d'ammissione / Land van toelating / 

Pafs de admissfio 

B D DK E F GB GR I 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

a 146 

IRL I, NL 

b 

b 

b 

b 8 

P 

3 

Observaciones / Bemwrkninger / 
Bemerkungen / napcmipn.aeiç / 
Observations / Observations / 
Osserva/ioni / Opmerkingen / 

Observaçôes 

(add.) 

Dolce bianca a cuore pieno 
d'Ingegnoli I (add.) 

(add.) 

= Zuccherina di Trieste 
(add.) 

= Zuccherina di Trieste 
(add.) 

= Mantovana (add.) 

= Barba di cappuccino 
(add.) 

= Barba di cappuccino 
(add.) 

Catalogna frastagliata I 
(add.) 

= Catalogna del Veneto 
(add.) 

= Catalogna puntarelle a 
foglia stretta (add.) 

- Catalogna puntarelle di 
Galatina (add.) 

Catalogna a foglie larghe I 
(add.) 

Catalogna friulana I 

= Catalogna a foglie 
frastagliate (add.) 

= Catalogna del Veneto 
(add.) 

(add.) 

(add.) 

Abruzzese I (add.) 

Catalogna asparago I (add.) 

(add.) 

Catalogna brindisina I 
(add.) 

= A grumolo verde (add.] 

(add.) 
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20. CICHORIUM INTYBUS L. (PARTIM) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

Variedad / Sort / Sorte / 
rioiKi).(a / Variety / 
Varie"té / Varietà / 
Ras / Variedade 

Chirosa 

Cicoria di Chioggia 

Cresola 

Cromo 

Da taglio a foglia stretta 

Da taglio bionda a foglie 
larghe 

Del trus scuro 

Di Chiavari 

Di Chioggia precocissima 

Di Magdeburgo 

Di Soncino 

Dolce bianca a cuore 
pieno d'Ingegnoli 

Early Red Bail 

Elios 

Fiji 

Georgette 

Giulietta 

Giulio 

Gloria 

Grumolo nero 

Pafs de admisiôn / Optagelsesland / Zulassungsland / Xépa uvayvwpfocox; / 
Country of admission / Pays d'admission / Paese d'ammissione / Land van toelating / 

Pafs de admissâo 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

I 
(add.) 

1 
S 

Grumolo verde 

Jessica 

Jupiter 

Koryvos 

La preferita 

La produttiva 

Livrttte 

DK OB OR I 

b 132 

a 661a 

a 142 

a 146 

IRL L NL 

b 8 

b 

b 8 

b 8 

b 

b 

b 8 

Observaciones / Bemxrkninger / 
Bemerkungen / riopatiip^ociç / 

Observations / Observations / 
Osservazioni / Opmerkingen / 

Observaçôes 

H (add.) 

= Palla rossa Zorzi précoce 
(add.) 

(add.) 

(add.) 

= Spadona (add.) 

(add.) 

= A grumolo verde scuro 
(add.) 

(add.) 

= Palla rossa Zorzi précoce 
(add.) 

(add.) 

La preferita I (add.) 

= Bianca di Milano (add.) 

(add.) 

H (add.) 

(add.) 

(add.) 

H (add.) 

(add.) 

(add.) 

= A grumolo verde scuro 
(add.) 

= A grumolo verde (add.) 

(add.) 

H 

= Di Soncino 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 
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20. CICHOR1UM INTYBUS L. (PARTIM) 

1 

Variedad / Sort / Sorte / 
noiKiXfa / Variety / 
Variété / Varietà / 
Rat / Variedad* 

Mantoyana 

Marsica 

Médusa 

Ncronc 

Orchidea rossa 

Otello 

Pain de Sucre 

Pella di fucco rossa 

Palla rossa 

Palla rossa précoce 

Palla rossa semiprecoce 

Palla rossa Zorzi précoce 

Palla rossa Zorzi 
semiprecoce 

Pandea 

Pan di zucchero 

- Pain de Sucre 

Pan di zucchcro bionda 

Pan cb* zucchero milanese 

Phito 

Pompeo 

Poncho 

2 

Paft de admislon / Optagclscsland / Zulassungsland / Xcôpa avayvwpfoeox; / 
Country of admission / Pays d'admission / Paese d'ammissione / Land van toelating / 

Pats de admissao 

B D DK E F OB GR I 

b 

b 

a 146 

b 

b 

a 146 

b 

\ 

a 146 

IRL L NL 

b 

b 8 

b 8 

b 8 

b78 

b 8 

b 8 

P 

3 

Observaciones / Benuerkninger / 
Bemerkungen / Ilapotriprioeiç / 

Observations / Observations / 
Osservazioni / Opmerkingen / 

Observaçdes 

Capotta I (add.) 

(add.) 

H (add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

= Pan di zucchero (add.) 

- Palla rossa Zorzi précoce 
. (add.) 

= Palla rossa Zorzi précoce 
(add.) 

= Palla rossa Zorzi précoce 
(add.) 

= Palla rossa Zorzi 
semiprecoce (add.) 

Cicoria di Chioggia NL 
(add.) 

Di Chioggia precocissima I 
Palla di fuoco rossa I 
Palla rossa I 
Palla rossa précoce I 
Rode van Chioggia NL 
Rossa a palla I 

Palla rossa semiprecoce I 
(add.) 

Rossa di Chioggia I 

(add.) 

Pan di zucchero bionda I 
(add.) 

Pan di zucchero milanese I 
Vroege Zelfsluitende NL 
Zelfsluitende NL 
Zuckerhut NL 

= Pan di zucchero (add.) 

- Pan di zucchero (add.) 

H (add.) 

(add.) 

(add.) 



20. CICHORIUM INTYBUS L. (PARTIM) 

(add.) 

Variedad / Sort / Sorte / 
rioiKi).(a / Variety / 
Variété / Varietà / 
Ras / Variedade 

Radicchio di Treviso 

Radicchio variegato di 
Castelfranco 

Red devil 

Rode van Chioggia 

Rode van Treviso 

Rode van Verona 

Rossa a palla 

Rossa del Sile 

Rossa di Chioggia 

Rossa di Treviso 

Rossa di Treviso 
selezione Scorzè 

Rossa di Verona 

Rossa di Verona a palla 

Rossa di Verona précoce 

Rossa di Verona tardiva 

(add.) 

(add.) f 

(add.) 

(add.) < 

(add.) 

Rossana 

Rouge de Verona 

Rouge de Treuse 

Sabrina 

Scarpia 

Scirolo verde 

Pafs de admisiôn / Optagelsesland / Zulassungsland / XcSpa avayvupfcreo; / 
Country of admission / Pays d'admission / Paese d'ammissione / Land van toelating / 

Pafs de admissâo 

DK GB GR I 

a 661a 

a 134 

IRL NL 

b 

b 

b 8 

Observaciones / Bemcrkninger / 
Bemerkungen / napatriprloetç I 

Observations / Observations / 
Osservazioni / Opmerkingen / 

Observaçoes 

= Rossa di Treviso (add.) 

= Variegata di 
Castelfranco (add.) 

(add.) 

= Palla rossa Zorzi précoce 
(add.) 

= Rossa di Tïeviso (add.) 

= Rossa di Verona tardiva 
(add.) 

= Palla rossa Zorzi précoce 
(add.) 

(add.) 

= Palla rossa Zorzi 
semiprecoce (add.) 

Radicchio di Treviso I 
(add.) 

Rode van Treviso NL 
Rossa di Treviso selezione 

Scorzè I 

= Rossa di Treviso (add.) 

= Rossa di Verona tardiva 
(add.) 

= Rossa di Verona tardiva 
(add.) 

(add.) 

Rode van Verona NL(add.) 
Rossa di Verona I 
Rossa di Verona a palla I 
Rouge de Verona NL 
Verona a palla NL 

(add.) 

= Rossa di Verona tardiva 
(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

= A grumolo verde (add.) 
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20. CICHORIUM INTYBUS L. (PARTIM) 

1 

Variedad / Sort / Sorte / 
rioiM>.(u / Variety / 
VarWK / Varietà / 
Ras / Variedade 

Scirolo verde chiaro 

Scirolo verde scurissimo 

Selvatica da campo 

Silla 

Sista 

Spadona 

Spadona da taglio 

Stella 

Trevi 

Triestina da taglio 

Variegata Castelfranco di 
Lusia 

Variegata di Castelfranco 

Variegata di Castelfranco 
selezione Lusia 

Variegata di Chioggia 

Variegata di Lusia 

Variegata di Sottomarina 

Variegata esposizione di 
Castelfranco 

Variegata invernale 

Verona a palla 

Villa 

Vroege Zelfsluitende 

Vulcano 

Zaira 

2 

Pafs de admisiôn / Optagel'esland / Zulassungsland / Xtàpo u\xiy\wp(acw- / 
Counir)' of admission / Pays d'admission / Fr.ese d'ammissione / Land van toelating / 

Pafs de admissao 

B D DK F. F OB OR I 

b 

a 146 

b 

a 142 

b x 

b 

b 

a 142 

IRL L NI. 

b 8 

b 

b78 

b 

b78 

b 

P 

3 

Observaciones / Benwkninger / 
Bemeikungen / Ilupunipifaeiç / 

Observations / Observations / 
Osscrvazioni / Opmerkingen / 

Observaçôes 

= A grumolo bionda (add.) 

= A grumolo verde scuro 
(add.) 

(add.) 

(add.) 

(add.) 

Da taglio a foglia stretta I 
(add.) 

Spadona da taglio I 

= Spadona (add.) 

(add.) 

H (add.) 

= Zuccherina di Trieste 
(add.) 

Variegata di Castelfranco 
selezione Lusia I (add.) 

Variegata di Lusia I 

Radicchio variegato di 
Castelfranco I (add.) 

Variegata esposizione di 
Castelfranco I 

= Variegata Castelfranco 
di Lusia (add.) 

= Variegata di 
Sottomarina I (add.) 

= variegata Castelfranco 
di Lu ' i (add.) 

= Variegata di Chioggia 
(add.) 

= Variegata di 
Castelfranco (add.) 

(add.) 

= Rossa di Verona tardiva 
(add.) 

(add.) 

= Pan di Zucchero (add.) 

(add.) 

H (add.) 
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(add.) 

(add.) 

20. CICHORIUM INTYBUS L. (PARTIM) 

1 

Variedad / Sort / Sorte / 
noitci>.(u / Varieiy / 
Variété / Varietà / 
Ras / Variedade 

Zelfsluitende 

Zuccherina di Triestc 

Zuckerhut 

24ore 

2 

l'afs de admisiôn / Opiagelsesland / Zulassungsland / Xopo u\uy\cop(ato>; / 
C'ountts of admission / P.iss d'admission / Paesc d'ammissione /1 and s an toelatmg / 

Pais de admissao 

B D DK E r on GR I 

b 

b 

JRI. L NI. P 

3 

Obsenaciones / Bemsrkninger / 
Bemerkungen / nuputn,pri,ociî / 
Obsers allons / Observations / 
Ossersaziom / Opmerkingen / 

Obsenaçôes 

= Pan di zucchero (add.) 

Bionda di Gorizia I (add.) 
Biondissima di Trieste I 
Triestina da taglîo I 

= Pan di zucchero (add.) 

(add.) 



N° C 106 A/12 Annexe au Journal officiel des Communautés européennes 28. 4. 89 

RECTIFICATIF 

Rectificatif au catalogue commun des variétés des espèces de plantes agricoles — Seizième édition intégrale 

( 'Journal officiel des Communautés européennes» n° C 326 A du 30 décembre 1989) 

(90/C 106 A/02) 

Page 216: 

au lieu de: 

1 

Varicdad / Sort / Sorte / 
HOIMMU / Varie») / 
Variété / Vanctà / 
Ras / Varicddde 

Attifai 

2 

Pdfs de admiskSn / Optagclscsland / Zulassungsland / Xwpa civaYvcopfaM*; / 
tountry of admission / Pays d'admission / Paese d'ammissione / land \an toclating / 

Pafs de admissan 

B n DK F. F 

•8071 

OB OR 1 

* 124 

IRL L NL P 

3 

Obscr\acioncs / Bemarrkmngcr / 
Bcmerkungcn / naputnpitariç / 
Ohsen allons / Observations / 
Ovscrvaztoni / Opmerkingen / 

Observaçôcs 

Index 
Matuntas 

700 

For
ma H 

(*) 

S exD 
|30.12.1988)» 

lire: 

1 

Variedad / Sort / Sorte / 
notM>.fa / Varicty / 
Variété / Vancta / 
Ras/Vancdadc 

Attila 

Attila Pas 260 

2 

Pafs de admision / Optagclsesland / Zulassungsland / Xrapa avayvwpfarwç / 
Country of admission / Pays d'admission / Paesc d'ammissionc / I and van toclating / 

Pafs de admissào 

H D DK E F 

*8071 

GB OR 1 

* 124 

IRL 1 XL P 

3 

Obsenaciones / Bcma-rkningcr / 
Bcmcrkungcn / nupanipTÏariç / 
Observations / Observations / 
Osscrvazioni / Opmcrkingcn / 

ObscnaçOes 

Index 
Matuntas 

C) 

i\n 

For
ma II 

m 
s 

s» 

exD 
(30.12.1988) 
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